
 System- und Folierungsübersicht 

System and foiling overview 
 

Kunststoff-Systeme 
PVC-U systems 
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Schüco 173 Folierung Schüco Corona CT 70  AS
Foiling  Schüco Corona CT 70 AS 

Standard-Foliensortiment 
Standard foil range 
Folien Lieferzeit I  • Foil delivery time I 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Golden Oak 
Golden oak GO 

   .....310 

L

   .....610 

L

49158 

Eiche, dunkel 
Dark oak ED 

   .....270 

L

9.3167 004-116700
3167004-167 

Mahagoni 
Mahogany MA 

   .....280 

L

   .....580 

L

9.2097 013-116700
2097013-167 

Siena Rosso 
Siena rosso SR 

   .....220 

L

49233 

Siena Noce 
Siena noce SN 

   ..... 210 

L

49237 

Nussbaum 
Walnut NB 

   .....230 

L

436-2048 

Braun Dekor 
Brown woodgrain BD 

   .....290 

L

02.11.81.00101-116700
851805-167 
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Schüco 174 Folierung Schüco Corona CT 70 AS

Foiling  Schüco Corona CT 70 AS

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Silbergrau, ähnlich RAL 7001 
Silver grey, similar to RAL 7001 SG 

   .....700 

L

02.11.71.000047-116700 
715505-167 

Anthrazitgrau, ähnlich RAL 7016 
Anthracite grey, similar to RAL 7016 AG 

   .....730 

L

436-5003 

Basaltgrau, ähnlich RAL 7012 (glatt) 
Basalt grey, similar to RAL 7012 (glossy) BG 

   .....126 

L

02.11.71.000039-808300 
701205-083 

Anthrazitgrau, ähnlich RAL 7016 (glatt) 
Anthracite grey, similar to RAL 7016 (glossy) AG 

   .....127 

L

436-7003 
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Schüco 175 Folierung Schüco Corona CT 70  AS
Foiling  Schüco Corona CT 70 AS 

Folien Lieferzeit II  • Foil delivery time II 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Montana 
Montana MT 

   .....360    .....760 

49197 

Indian 
Indian IN 

   .....370    .....770 

49198 

Oregon 4 
Oregon 4 O4 

   .....320    .....620 

9.1192 001-116700 
1192001-167 

Bergkiefer 
Mountain pine BK 

   .....330    .....630 

9.3069 041-116700 
3069041-167 

Douglasie 
Douglas fir DG 

   .....300    .....600 

9.3152 009-116700 
3152009-167 

Canadian 
Canadian CA 

   .....410    .....780 

49195 

Winchester XA 
Winchester XA WXA 

   .....221    .....703 

49240 
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Schüco 176 Folierung Schüco Corona CT 70 AS

Foiling  Schüco Corona CT 70 AS

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Eiche, natur 
Natural oak EN 

   .....250 

9.3167 011-116700 
3167011-167 

Eiche, hell
Light oak EH 

   .....260    .....400 

9.3167 002-116700 
3167002-168 

Eiche, dunkel 
Dark oak ED 

   .....570 

9.3167 004-116700 
3167004-167 

Siena Rosso 
Siena rosso SR 

   .....910 

49233 

Siena Noce 
Siena noce SN 

   .....900 

49237 

Nussbaum 
Walnut NB 

   .....460 

436-2048 

Braun Dekor 
Brown woodgrain BD 

   .....590 

02.11.81.00101-116700 
851805-167 
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Schüco 177 Folierung Schüco Corona CT 70  AS
Foiling  Schüco Corona CT 70 AS 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Moosgrün, ähnlich RAL 6005 
Moss green, similar to RAL 6005 MG 

   .....740 

02.11.61.000013-116700 
600505-167 

Tannengrün, ähnlich RAL 6009 
Fir green, similar to RAL 6009 GN 

   .....890 

436-5021 

Brilliantblau, ähnlich RAL 5007 
Brilliant blue, similar to RAL 5007 BB 

   ..... 710 

02.11.51.000028-116700 
500705-167 

Stahlblau, ähnlich RAL 5011 
Steel blue, similar to RAL 5011 SB 

   .....830 

02.11.51.000033-116700 
515005-167 

Rot, ähnlich RAL 3011 
Red, similar to RAL 3011 RT 

   .....870 

02.11.31.000013-116700 
308105-167 

Aluminium gebürstet 
Brushed aluminium ALG 

   .....702 

436-1001 

Metallic Silber 
Metallic silver MS 

   .....701 

436-1002 
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Schüco 178 Folierung Schüco Corona CT 70 AS

Foiling  Schüco Corona CT 70 AS

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Silbergrau, ähnlich RAL 7001 
Silver grey, similar to RAL 7001 SG 

   .....670 

02.11.71.000047-116700 
715505-167 

Basaltgrau, ähnlich RAL 7012 
Basalt grey, similar to RAL 7012 BG 

   .....183    .....158 

   .....219 02.11.71.000039-116700 
701205-167 

Quarzgrau, ähnlich RAL 7039 
Quartz grey, similar to RAL 7039 QGR 

   .....537 

02.11.71.000046-116700 
703905-167 

Anthrazitgrau, ähnlich RAL 7016 
Anthracite grey, similar to RAL 7016 AG 

   .....154 

   .....211 
436-5003 

Lichtgrau, ähnlich RAL 7035 (glatt) 
Light grey, similar to RAL 7035 (glossy) LG 

   .....122 

02.11.71.000049-808300 
725105-083 

Achatgrau, ähnlich RAL 7038 (glatt) 
Agate, similar to RAL 7038 (glossy) AC 

   .....123 

02.11.71.000045-808300 
703805-083 

Signalgrau, ähnlich RAL 7004 (glatt) 
Signal grey, similar to RAL 7004 (glossy) SI 

   .....124 

02.11.71.000038-808300 
700405-083 
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Schüco 179 Folierung Schüco Corona CT 70  AS
Foiling  Schüco Corona CT 70 AS 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Silbergrau, ähnlich RAL 7001 (glatt) 
Silver grey, similar to RAL 7001 (glossy) SG 

   .....125 

02.11.71.000047-808300 
715505-083 

Basaltgrau, ähnlich RAL 7012 (glatt) 
Basalt grey, similar to RAL 7012 (glossy) BG 

   .....173 

   .....215 02.11.71.000039-808300 
701205-083 

Anthrazitgrau, ähnlich RAL 7016 (glatt) 
Anthracite grey, similar to RAL 7016 (glossy) AG 

   .....156 

   .....212 
436-7003 

Schwarzgrau, ähnlich RAL 7021 (glatt) 
Dark grey, similar to RAL 7021 (glossy) SC 

   .....128 

02.11.71.000042-808300 
702105-083 

Nicht aufgeführte Folierungsmöglichkeiten können als Sonderbestellung angefragt werden. 
Unlisted foiling options can be ordered specially. 
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Schüco 180 Folierung Schüco Corona CT 70 AS

Foiling  Schüco Corona CT 70 AS
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Schüco 185 Systemeigenschaften Schüco AutomotiveFinish
System features of Schüco AutomotiveFinish 

Systemeigenschaften Schüco AutomotiveFinish
System features of Schüco AutomotiveFinish 

Schüco AutomotiveFinish ist ein völlig neues 
Farbgebungsverfahren und wurde zwischen 
Schüco und einem führenden Hersteller der 
Automobillackindustrie entwickelt. 
Herausgekommen sind brillante Metallictöne, 
welche in einem umweltfreundlichen und 
ressourcenschonenden Herstellungsprozess 
produziert werden können. 
Metallicoptik auf Kunststoff ist die Kombination 
von einer brillanten Oberfläche mit den 
Verarbeitungsvorteilen des Werkstoffes 
Kunststoff. Schüco AutomotiveFinish eröffnet 
eine neue erstklassige Gestaltungsvielfalt für 
den Innen- und Außenbereich. Die hochwertige 
Oberflächenbeschichtung weist eine 
hervorragende Farb- und Witterungsbeständig-
keit auf, welche von den hohen technischen 
Anforderungen aus der Automobilindustrie 
adaptiert wurde. 
Bei den Farben DB703, RAL 9006 und RAL 
9007 handelt es sich um sehr umsatzstarke 
Grautöne in der Baubranche. Die Farben RAL 
750-M, RAL 450-M, RAL 140-M, RAL 630-M 
und RAL 350-M sind RAL-Effect Farben und 
z.B. im RAL-Farbfächer E4 enthalten. Die 
Farben White Line, Copper Effect und Cream 
Line zeichnen sich vor allem durch das 
Zusammenspiel von Farbe und Struktur aus. 

Schüco AutomotiveFinish is a completely new 
colour application process and has been 
developed by Schüco in conjunction with a 
leading manufacturer in the automotive coating 
industry. The result is brilliant metallic shades 
that can be produced by means of an 
environmentally friendly manufacturing process 
which also conserves resources.
The metallic-look on PVC-U is the combination 
of a brilliant surface finish with the fabrication 
benefits of PVC-U. Schüco AutomotiveFinish 
opens up new, high-quality design 
opportunities for both inside and outside. The 
high-quality coating provides outstanding 
colourfastness and weather resistance, which 
has been adapted to fulfil the high technical 
requirements from the automotive industry.
The colours DB703, RAL 9006 and RAL 9007 
are very popular shades of grey in the 
construction industry. The colours RAL 750-M, 
RAL 450-M, RAL 140-M, RAL 630-M and RAL 
350-M are RAL Effect colours and are included 
in the E4 colour chart for example. A 
distinguishing feature of the White Line, 
Copper Effect and Cream Line colours is above 
all the interplay of colour and structure. 
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Schüco 186 Systemeigenschaften Schüco AutomotiveFinish
System features of Schüco AutomotiveFinish 

Systemverarbeitung
System processing 

Kreative Möglichkeiten bei der außen- 
und innenseitigen Gestaltung durch 
neue gestalterische Impulse mit 
Schüco AutomotiveFinish 
Creative freedom in external and 
internal design thanks to new design 
inspirations with Schüco 
AutomotiveFinish. 

Die Verarbeitung ist gleich den heute 
bekannten folienkaschierten Profilen und kann 
mit der vorhanden Maschinen- und 
Anlagentechnik durchgeführt werden .

Für die Verarbeitung von Schüco 
AutomotiveFinish gelten generell die 
Verarbeitungsrichtlinien für farbige Oberflächen .

Wir liefern Ihnen auch die dazugehörigen 
Farbstifte für die Schweißnutbearbeitung sowie 
Sprühdosen für die farbliche Anpassung 
einzelner Kappen und Kleinteile.

Processing follows the same method that is 
currently used for conventional foiled profiles, 
and can be carried out using the existing 
machines and system technology.

When processing Schüco AutomotiveFinish, in 
general the fabrication guidelines for coloured 
surfaces apply.

We also provide you with the corresponding 
touch-up stick for processing the weld grooves, 
and aerosols for colour-matching the caps and 
small components.

Achtung!
Bitte beachten Sie, dass die Schüco AutomotivFinish 
Folien nur auf Classic Flügelkonturen kaschiert 
werden. Cava- und Rondo-Konturen sind in Schüco 
AutomotiveFinish nicht lieferbar.

Bedingt durch die speziellen technischen 
Eigenschaften ergeben sich folgende 
Einschränkungen: 
• Wir haben festgestellt, dass der Biegeprozess 

die Oberfläche von Schüco AutomotiveFinish 
stark beeinträchtigt und es im Extremfall zu 
Rissen in der Oberfläche kommen kann. Aus 
diesem Grund raten wir davon ab Profile mit 
Schüco AutomotiveFinish zu biegen bzw. 
solche Elemente einzubauen 

• Knickleisten wie z.B. die Artikel 17283…, 
18786…, 18788…, 17172… werden in 
Schüco AutomotiveFinish nicht angeboten, 
da eine dynamische Beanspruchung von 
kaschierten Schüco AutomotiveFinish-
Profilen nicht möglich ist 

Important:
Please note that the Schüco AutomotivFinish 
foils can only be laminated on Classic vent 
contours. Cava and Rondo contours cannot be 
supplied in the Schüco AutomotiveFinish.

Depending on the special technical features, 
the following limitations apply:

• We have established that the bending 
process severely impairs the Schüco 
AutomotiveFinish surface finish, and that in 
extreme cases, cracks may occur in the 
surface finish. For this reason, we advise 
against bending profiles with the Schüco 
AutomotiveFinish, or installing such units

• Flexible flats such as articles 17283, 18786, 
18788 and 17172, are not offered in Schüco 
AutomotiveFinish, as the dynamic loading of 
laminated Schüco AutomotiveFinish profiles 
is not possible 
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Schüco 187 Systemeigenschaften Schüco AutomotiveFinish
System features of Schüco AutomotiveFinish 

Zuschnitt: 
Bitte beachten Sie, dass die Sägeblätter Ihrer 
Doppelgehrungssägen mangelfrei sind.

Begrenzungsmesser der Schweißmaschine: 
Die Begrenzungsmesser Ihrer 
Schweißmaschine für die Verarbeitung von 
Dekorprofilen müssen mangelfrei sein.

Verschweißung: 
Nach jedem Arbeitsgang, spätestens jedoch vor 
dem Verschweißen, müssen die Profile auf 
Sauberkeit geprüft werden und von Spänen 
befreit sowie ausgeblasen werden. Auf den 
Profilen angebrachte lose Schutzfolien sind 
mindestens 10 cm auf beiden Seiten 
abzuschneiden.

Messersätze für Eckenputzer: 
Für die Verarbeitung der Schüco AutomotiveFinish 
Folien ist es erforderlich ihre jeweiligen 
Messersätze der Eckenputzer alle 5000 
Fenstereinheiten zu tauschen. Weiterhin wird 
empfohlen, jeweils einen kompletten Messersatz 
als Reserve auf Lager zu halten. 
Sollten sich noch Folienreste an der verputzten 
Ecke befinden, entfernen Sie diese bitte vorsichtig 
mit einem geeigneten Werkzeug. 

Cutting:
Please ensure that the saw blades of your 
double-headed mitre saw are free of defects.

Limiting cutters of the welding machine:
The limiting cutters of your welding machine 
for processing the woodgrain profiles must be 
free of defects.

Welding:
After each operation, but at the latest prior to 
welding, it must be checked that the profiles 
are clean and that any swarf is blown out. With 
protective foils loosely applied to the profiles, at 
least 10 cm must be cut off on both sides.

Cutting tool assemblies for corner cleaners:
When processing the Schüco AutomotiveFinish 
foils, it is necessary to replace the respective 
cutting tool assemblies for the corner cleaners 
after every 5000 window units. It is also 
recommended that a complete cutting tool 
assembly is kept in stock in reserve.
If there is any further foil at the cleaned corner, 
please remove this carefully with a suitable tool. 

Einige Spezifikationen bei der Be- und Verar-
beitung von Schüco AutomotiveFinish müs-
sen beachtet werden: 

Some specifications must be observed when 
processing the Schüco AutomotiveFinish. 
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Schüco 188 Systemeigenschaften Schüco AutomotiveFinish
System features of Schüco AutomotiveFinish 
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Schüco 189 Schüco AutomotiveFinish 
Schüco AutomotiveFinish 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

SAF-DB 703 DGM 
   .....301    .....601 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 9007 GRM 
   .....303    .....603 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 9006 SM 
   .....302    .....602 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 140-M GM 
   .....306    .....606 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 630-M BLM 
   .....307    .....607 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 750-M GNM 
   .....304    .....604 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 350-M BNM 
   .....308    .....608 

semigloss  • Semi-gloss 

SAF-RAL 450-M RTM 
   .....305    .....605 

semigloss  • Semi-gloss 

Schüco AutomotiveFinish 
Schüco AutomotiveFinish 
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Schüco 190 Schüco AutomotiveFinish 
Schüco AutomotiveFinish 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

SAF-White Line  PWS 
   .....312    .....612 

SAF-Cream Line  PBS 
   .....611 

SAF-Copper Effect BRS 
   .....609 
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Colour accessories & special foils 



Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 
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Schüco 489 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

489
491

501

Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Farbzubehör 
Colour accessories 

Übersicht verfügbare Sonderfolien 
Overview of available special colours 
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Schüco 490 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 
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Schüco 491 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

2.1 Farbstifte, Entwässerungskappen und Abdeckkappen 
2.1 Touch-up sticks, drainage cover caps and cover caps 

Farbzubehör 
Colour accessories 

Farbstifte  
Touch-up sticks  

 ● Einsatz zur Schweißnahtangleichung 
bei den farbigen Kunststoffprofilen. 

 ● 11 ml Inhalt 

 ● Use to match the weld seam for the 
coloured PVC-U profiles.

 ● Contents: 11 ml 

Ersatzspitze für Farbstift Premium
Replacement tip for premium touch-up stick  
28693700 (10 Stk. )

 ● Bei längerem Nichtgebrauch des Stiftes 
oder bei Pigmenttrennung in der Spitze, 
diese einfach gegen eine neue 
austauschen. 

 ● If the stick has not been used for a long 
time or if there is pigment separation in 
the tip, simply exchange the tip for a 
new one. 

Hinweise und Anwendung der Farbstifte Premium  
Notes for and use of the premium touch-up stick  

Die Farbstifte sind mit einem neuen Ventilsystem und einer 
modifizierten Spitze ausgestattet, so dass auch ein mehrfaches 
Nass-in-Nass-Lackieren möglich ist. Das Ventilsystem ermög-
licht einen kontinuierlichen und zum Applizieren optimalen 
Lackfluss. 
Bei Verschleiß kann die Spitze unkompliziert gewechselt wer-
den. Die neuen Stiftspitzen können nicht im alten Stiftsystem 
eingesetzt werden.

Einsatzbereich
 ● Decklackstift zum Einfärben von Gehrungsnuten auf folien-
kaschierten PVC-Fensterprofilen und -Türen

 ● Für den Innen- und Außenbereich 

Produkteigenschaften
 ● Pigmentierter Decklack auf Acrylbasis
 ● Schnell trocknend
 ● Hohe Deckkraft (farbtonabhängig) 
 ● Gute Haftung auf vielen Lack-, Kunststoff- und Metallober-
flächen (nicht Weich-PVC)

 ● Gute PVC-Festigkeit (Fenster-/ Türdichtungen)
 ● Gute Lichtechtheit und Witterungsbeständigkeit 

The touch-up sticks have a new valve system and a modified 
tip, so that repeated wet-on-wet painting is possible. The valve 
system allows continuous, optimum application of the paint flow.
If it becomes worn, the tip can be easily replaced. The new stick 
tips cannot be used in the old stick system.

Area of use
 ● Top coat stick for colouring mitre grooves on foiled PVC 
window profiles and doors

 ● For inside and outside

Product features
 ● Acrylic-based pigmented top coat
 ● Dries quickly
 ● High opacity (depends on shade)
 ● Good adhesion to many paint, plastic and metal surfaces (not 
soft PVC)

 ● Good level of fastness on PVC (window and door gaskets)
 ● Good fade and weather resistance 

Empfohlene Verarbeitung: bei 18-25°C und 55-66%rLF 
Staubtrocken: nach ca. 2-5 Minuten
Grifffest: nach ca. 5-10 Minuten (Werte abhängig von Raumtem-
peratur und Schichtstärke)
Komplette Aushärtung und Haftung: nach ca. 24 Stunden  
(Werte abhängig von Raumtemperatur und Schichtstärke)
Lichtechtheit: gut
PVC-Festigkeit: gut
Witterungsbeständigkeit: gut
Lagerfähigkeit: mindestens 2 Jahre (im geschlossenen Original-
gebinde und bei Raumtemperatur) 

Recommended application: at 18-25°C and 55-66%rLF 
Dust dry: after approx. 2-5 minutes
Touch dry: after approx 5-10 minutes (values depend on room 
temperature and coating thickness)
Complete curing and adhesion: after approx. 24 hours (values 
depend on room temperature and coating thickness)
Fade resistance: good
Fastness on PVC: good
Level of weather resistance: good
Storage: at least 2 years (in sealed original container and at 
room temperature) 
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Schüco 492 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Die einzufärbenden Schweißnähte müs-
sen trocken, staub- und fettfrei sein. 
 
Den Stift vor jedem Gebrauch für etwa 30 
Sekunden aufschütteln. Die Rührkugeln 
müssen deutlich hörbar sein. 

The weld seams which are to be coloured 
must be dry and free from dust and 
grease.

Shake the pen for approx. 30 seconds 
before each use. The ball agitators must 
be clearly audible. 

1. Vorbereitung 
1. Preparation 

Im Stift kann sich durch äußere Einflüsse 
(Wärme) ein Überdruck aufbauen. Um 
ein Klecksen zu verhindern, muss ein 
Druckausgleich vorgenommen werden. 
Die Stiftkappe abnehmen und Stift mit der 
Spitze nach oben (am besten in ein Tuch) 
halten. Durch kurzes Drücken auf „P“ wird 
der Stift hörbar entlüftet. 

External influences (heat) can cause 
excess pressure to build up in the stick. 
To prevent a blot, the pressure must be 
equalised. Take the cap off and hold the 
stick with the tip pointing upwards (ideally 
in a cloth). By clicking briefly on “P”, the 
stick is audibly ventilated. 

2. Entlüftung 
2. Ventilation 

3. Aktivierung 
3. Activation 

Den Stift zur Aktivierung mit der Spitze 
nach unten halten. Durch vorsichtiges 
Drücken auf „P“ wird die Spitze langsam 
mit Lack gefüllt. 

To activate the stick, hold with the tip 
pointing downwards. By carefully clicking 
on “P”, the tip will slowly fill with paint. 

Gegebenenfalls den überschüssigen 
Lack an einem Tuch abstreifen. 

If necessary, wipe off the excess paint 
with a cloth. 

Hinweise und Anwendung der Farbstifte Premium 
Notes for and use of the premium touch-up stick 
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Schüco 493 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Bei Metallic-Oberflächen immer mit satt 
getränkter Spitze lackieren. Durch Pres-
sen auf „P“ einen Klecks auf eine Vorlage 
produzieren, Stiftspitze eintauchen und 
Lack wie beschrieben applizieren. Bei 
Bedarf Vorgang wiederholen. 

Always paint metallic surfaces finishes 
with a completely soaked tip. By pressing 
on “P”, make a blot on a sample sheet, 
dip the stick tip into this and apply the 
paint as described. Repeat the process 
as required. 

Anwendung bei Metallic-Oberflächen  
Use on metallic surface finishes  

4. Applikation  
4. Application  

Die Stiftspitze in einem flachen Winkel 
(etwa 45°) mit leichtem Druck aufsetzen. 
Das Ventil öffnet sich und der Lack fließt 
gut dosiert und kontinuierlich nach.

Die Form der Stiftspitze ermöglicht den 
Einsatz bei unterschiedlichsten Strichbrei-
ten und an schwierig erreichbaren Stellen 
(Ecken, Engstellen).

Hinweis: 
Wenn die Deckkraft nachlassen sollte, 
Stift nochmals aufschütteln und ent-
lüften. 

Place the stick tip at a flat angle (approx. 
45°) with light pressure. The valve opens 
and the paint flows evenly and continuo-
usly.

The shape of the stick means it is suitable 
for use with different stroke widths and on 
difficult to reach places (corners, narrow 
areas).

Note:
If coverage decreases, shake and ven-
tilate the stick again. 

Während des Auftragens 
ist das Pressen auf „P“ zu 
vermeiden, da dies zu un kon-
trollier barem Lackfluss führen 
kann. 

Avoid pressing “P” during 
application, as this can result 
in an uncontrollable flow of 
paint. 
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Schüco 494 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Die Sprühdosen enthalten einen pigmentierten Lack auf Acrylbasis.

Einsatzbereich
 ● Zum deckenden Einfärben von Endkappen und Kleinteilen
 ● Für den Innen- und Außenbereich 

Staubtrocken: nach ca. 15-20 Minuten 
Grifffest: nach ca. 30-40 Minuten (Werte abhängig von Raum-
temperatur und Schichtstärke)
Komplette Aushärtung und Haftung: nach ca. 24 Stunden (Wer-
te abhängig von Raumtemperatur und Schichtstärke) 

Produkteigenschaften
 ● Pigmentierter Decklack auf Acrylbasis
 ● Schnell trocknend
 ● Hohe Deckkraft
 ● Haftung auf Endkappen und anderen Spritzgussteilen (ASA, 
PVC) 

 ● Für Farbkorrekturen auf folienkaschierten Fensterprofilen 
 ● Gute Lichtechtheit und Witterungsbeständigkeit 

Dose aufschütteln und Ventil kurz frei sprühen.  
Vom hörbaren Aufschlag der Rührkugeln an gerechnet noch 
mindestens 30 Sekunden. Vorgang während der Verarbeitung 
wiederholen. 
Bei Raumtemperatur verarbeiten. Oberflächen müssen sauber 
und fett-/ silikonfrei sein.  
Lackmaterial dünn aufsprühen. Vor dem Verbau Trockenzeiten 
einhalten. Bei erhöhtem Auftrag verlängert sich die Trockenzeit 
entsprechend. 

The spray cans contain a pigmented acrylic-based paint.

Area of use
 ● For colour coating end caps and small components
 ● For inside and outside

Dust dry: after approx. 15-20 minutes
Touch dry: after approx 30-40 minutes (values depend on room 
temperature and coating thickness)
Complete curing and adhesion: after approx. 24 hours (values 
depend on room temperature and coating thickness)

Product features
 ● Acrylic-based pigmented top coat
 ● Dries quickly
 ● High opacity
 ● Adheres to end caps and other die cast components (ASA, 
PVC)

 ● For colour correction on foiled window profiles
 ● Good fade and weather resistance 

Shake can and briefly spray the valve clear. 
After the audible impact of the ball agitators, there are at least 
30 seconds of spray time. Repeat the procedure during applica-
tion.
Apply at room temperature. Surfaces must be clean and free of 
grease and silicone. 
Spray a thin coat of the paint. Before installation, adhere to 
the drying times. Larger applications require a correspondingly 
longer drying time. 

Hinweise und Anwendung Acryl-Speziallack Spray  
Notes and use for acrylic special paint spray  

Acryl-Speziallack Spray  
Acrylic special paint spray  

 ● Einsatz zur farblichen Anpassung von 
Kappen und Kleinteilen

 ● Inhalt: 150 ml / 400 ml (KMAT) 

 ● Use to colour-match the caps and small 
components

 ● Contents: 150 ml / 400 ml (KMAT) 
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Schüco 495 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Hinweise Spezial-Haftprimer  
Notes on special bonding primer  

Einsatzbereich
 ● Haftvermittler zur Verbesserung der Lackhaftung auf verschie-
denen Kunststoffen (PP, PVC, POM usw.) und Metallen in 
Verbindung mit Schüco Acryl-Speziallack Spray und Schüco 
Farbstiftlack

 ● Für den Innen- und Außenbereich
Trocknung: nach ca. 5-10 Minuten (Werte abhängig von Raum-
temperatur und Schichtstärke)

Dose aufschütteln und Ventil kurz frei sprühen. Vor Gebrauch 
an nicht sichtbarer Stelle Lackverträglichkeit und Haftung testen. 
Bei Raumtemperatur verarbeiten - nicht auf kalte/ heiße Oberflä-
chen sprühen.
Oberflächen müssen sauber und fettfrei sein. Eventuell vor-
reinigen. Den Haftvermittler nicht zu dünn auftragen. Nach ca. 
5-10 min ist der Primer trocken, erkennbar an einer gleichmä-
ßigen, matten Filmausbildung. Danach sofort überlackierbar. 
Überschüssigen Haft-Primer abpolieren bzw. mit nicht anlö-
sendem PVC-Reiniger entfernen. 

Area of use
 ● Bonding agent for improving coating adhesion on different 
plastics (PP, PVC, POM etc.) and metals in conjunction with 
Schüco acrylic special paint spray and Schüco touch-up stick 
paint

 ● For inside and outside
Drying: after approx 5-10 minutes (values depend on room tem-
perature and coating thickness)

Shake can and briefly spray the valve clear. Before use, test the 
paint compatibility and bonding where it will not be visible. Apply 
at room temperature - do not spray on cold/hot surfaces.
Surfaces must be clean and free from grease. Pre-clean if re-
quired. Do not apply the bonding agent too thinly. After approx. 
5-10 minutes, the primer is dry and this is identifiable by a 
uniform, matt film formation. It can be immediately painted over 
afterwards. Polish off excess bonding primer or remove with a 
non-concentrated PVC cleaner. 

 Spezial-Haftprimer Spray  
Special bonding primer spray  
28693800 

 ● Haftvermittler zur Verbesserung der 
Lackhaftung

 ● 150 ml Inhalt 

 ● Bonding agent for improving the 
coating adhesion

 ● Contents: 150 ml 
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Schüco 496 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Farbe 
Colour 

Farbstift 
Touch-up stick 

Entwässerungskappe 
Drainage cover cap 

Schüco VarioTec Türziehgriff 
Schüco VarioTec door pull 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

VE 20 Stück 
PU = 20 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

Weiß, ähnlich RAL 9016 
White, similar to RAL 9016 

28801700 24205900
1000 Stk. 

—

29897300 
50 Stk. 

Weiß, Recyclatprofile 
White, recycled profile —

Reinweiß, ähnlich RAL 9010 
Pure white, similar to RAL 9010 29853300 — 28648000 

Cremeweiß, ähnlich RAL 9001 
Cream white, similar to RAL 9001 28806900 24206000

1000 Stk. —
29897400 

50 Stk. 
Hellelfenbein, ähnlich RAL 1015 
Light ivory, similar to RAL 1015 28613000 — 28642500 

Canadian 
Canadian 29873500 

24206300
250 Stk. 28645900 

29897500 
10 Stk. 

Golden Oak 
Golden oak 29854000 29897700 

10 Stk. 

Indian 
Indian 29873400 

24206400
100 Stk. 28646000 29897800 

10 Stk. 
Douglasie 
Douglas fir 29853900 

Montana 
Montana 29873300 24206200

250 Stk. 28646100 29897600 
10 Stk. 

 ● Einsatz zur Abdeckung der  
Entwässerungsschlitze 30 x 5 mm und 
35 x 5 mm 

 ● UV-beständiger Kunststoff 

 ● Use to cover the 30 x 5 mm and 35 x 
5 mm drainage slots

 ● UV-resistant plastic 

Entwässerungskappen  
Drainage cover caps  

Farbstifte  
Touch-up sticks  

 ● Einsatz zur Schweißnahtangleichung 
bei den farbigen Kunststoffprofilen. 

 ● 11 ml Inhalt 

 ● Use to match the weld seam for the 
coloured PVC-U profiles.

 ● Contents: 11 ml 

Türziehgriff   
Door pull  

 ● Bestehend aus Ziehgriff und Trägerplatte 
 ● rechts und links verwendbar
 ● Farbempfehlung zu Folien 

 ● Consists of pull handle and mounting plate 
 ● Can be used DIN LH and RH
 ● Colour recommendation for foils 
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Schüco 497 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Farbe 
Colour 

Farbstift 
Touch-up stick 

Entwässerungskappe 
Drainage cover cap 

Schüco VarioTec Türziehgriff 
Schüco VarioTec door pull 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

VE 20 Stück 
PU = 20 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

Oregon 4 
Oregon 4 29860600 24206500

100 Stk. 28646200 29897900 
1 Stk. 

Siena Rosso 
Siena rosso 28807100 24282900

100 Stk. 28646300 28807800 
1 Stk. 

Mahagoni 
Mahogany 29820300 24206600

250 Stk. 
— 29898000 

10 Stk. 

Siena Noce 
Siena noce 28807000 

24283000
100 Stk. 28646400 

28807900 
1 Stk. 

Nussbaum 
Walnut 28808000 

29899800 
1 Stk. 

Olivbraun   • Olive brownMacoré 
Macoré 28808100 

Braun Dekor 
Brown woodgrain 29828800 

24206700
250 Stk. 28646500 

29898100 
10 Stk. 

Eiche, dunkel 
Dark oak 29860500 29898200 

10 Stk. 

Eiche, hell 
Light oak 29822500 24206900

100 Stk. 28646600 29898300 
1 Stk. 

Bergkiefer 
Mountain pine  29864000 

24207000
100 Stk. 28646700 

29898400 
1 Stk. 

Eiche, natur 
Natural oak 29836400 

Winchester XA
Winchester XA 28649900 — 28648100 

Silbergrau, ähnlich RAL 7001
Silver grey, similar to RAL 7001 29853400 

24207100
250 Stk. 28646800 29898500 

10 Stk. 
Silbergrau, ähnlich RAL 7001 (glatt) 
Silver grey, similar to RAL 7001 (glossy) 29879800 

Anthrazitgrau, ähnlich RAL 7016 
Anthracite grey, similar to RAL 7016 29853800 24207200

250 Stk. 28646900 29898600 
10 Stk. 

Brilliantblau, ähnlich RAL 5007 
Brilliant blue, similar to RAL 5007 29853500 24207300

250 Stk. 28647000 29898700 
1 Stk. 
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Schüco 498 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Farbe 
Colour 

Farbstift 
Touch-up stick 

Entwässerungskappe 
Drainage cover cap 

Schüco VarioTec Türziehgriff 
Schüco VarioTec door pull 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

VE 20 Stück 
PU = 20 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

Stahlblau, ähnlich RAL 5011 
Steel blue, similar to RAL 5011 29853700 24207500

250 Stk. 28647100 29898900 
10 Stk. 

Rot, ähnlich RAL 3011 
Red, similar to RAL 3011 29836500 24207600

100 Stk. 28647200 29899000 
1 Stk. 

Weinrot, ähnlich RAL 3005 
Wine red, similar to RAL 3005 28613100 — 28644100 29896500 

50 Stk. 

Moosgrün, ähnlich RAL 6005 
Moss green, similar to RAL 6005 29860700 24207700

250 Stk. 28647300 29899100 
10 Stk. 

Tannengrün, ähnlich RAL 6009 
Fir green, similar to RAL 6009 29836700 24207800

250 Stk. 28647400 29899200 
10 Stk. 

Lichtgrau, ähnlich RAL 7035 
Light grey: similar to RAL 7035 29880200 

24207900
100 Stk. 28647500 29899300 

1 Stk. 
Aluminium gebürstet 
Brushed aluminium 28628300 

Achatgrau, ähnlich RAL 7038 
Agate, similar to RAL 7038 29880300 24208000

100 Stk. 28647600 29899400 
1 Stk. 

Signalgrau, ähnlich RAL 7004 (glatt) 
Signal grey, similar to RAL 7004 (glossy) 29879900 

24208100
100 Stk. 28647700 29899500 

1 Stk. 
Metallic Silber 
Metallic silver 28628400 

Basaltgrau, ähnlich RAL 7012 
Basalt grey, similar to RAL 7012 29896900 24208200

100 Stk. 28647800 
29899600 

1 Stk. 
Quarzgrau, ähnlich RAL 7039 
Quartz grey, similar to RAL 7039 28630600 — 28642600 

Schwarzgrau, ähnlich RAL 7021 (glatt) 
Dark grey, similar to RAL 7021 (glossy) 29880100 24208300

100 Stk. 28647900 29899700 
1 Stk. 

Schwarz, ähnlich RAL 9005 
Black, similar to RAL 9005 — 24228400

250 Stk. — 29896500 
50 Stk. 
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Schüco 499 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

 Farbbezeichnung
Colour description 

Farbstift 
Touch-up stick 

Sprühdosen 
Aerosols 

Schüco VarioTec Türziehgriff 
Schüco VarioTec door pull 

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

Art.-Nr.  
Art.-Nr.  

Art.-Nr.
Art.-Nr. 

Farbbezeichnung
Colour description 

SAF-DB 703 28684800 28685800 29898600 Anthrazitgrau, ähnlich RAL 7016 
Anthracite grey, similar to RAL 7016 

SAF-RAL 9007 28684700 28685700 29896500 schwarz 
Black 

SAF-RAL 9006 28684600 28685600 29899300 Lichtgrau, ähnlich RAL 7035 
Light grey: similar to RAL 7035 

SAF-RAL 140-M 28685300 28686300 29898400 Bergkiefer 
Mountain pine 

SAF-RAL 630-M 28685200 28686200 29898900 Stahlblau, ähnlich RAL 5011 
Steel blue, similar to RAL 5011 

SAF-RAL 750-M 28685100 28686100 29899200 Tannengrün, ähnlich RAL 6009 
Fir green, similar to RAL 6009 

SAF-RAL 350-M 28684900 28685900 28807800 Siena Rosso 
Siena rosso 

SAF-RAL 450-M 28685000 28686000 29896500 schwarz 
Black 

SAF-White Line 28686900 28687100 29897300 weiß 
White 

SAF-Cream Line 28685400 28686400 29897400 cremeweiß 
Cream white 

SAF-Copper Effect 28685500 28686500 29897800 Douglasie 
Douglas fir 
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Schüco 500 Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 



   

Schüco 501 Schüco MF 
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Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Herstellernummer 
Manufacturer number 

alte Herstellernummer 
Old manufacturer number 

Farbstift 
Touch-up stick 

Asteiche 
Knotty oak AE 436-3078 — 25009600 

Macoré 
Cherry mahogany MC 9.3162 002-116700 3162002-167 28808100 

Mooreiche 
Marsh oak EFL 9.2052 089-116700 2052089-167 —

Schokobraun, ähnlich RAL 8017 
Chocolate brown, similar to RAL 8017 SCHBR 02.11.81.000122-116700 887505-167 —

Gelb, ähnlich RAL 1018 
Yellow, similar to RAL 1018 GB 02.11.11.000062-116700 108705-167 —

Lichtgrau, ähnlich RAL 7035 
Light grey: similar to RAL 7035 LG 02.11.71.000049-116700 725105-167 —

Seidengrau, ähnlich RAL 7044 
Silk grey, similar to RAL 7044 SEG 436-5031 — 25075600 

Kieselgrau, ähnlich RAL 7032 
Pebble grey, ähnlich RAL 7032 KG 436-5033 — 25075500 

Graubeige, ähnlich RAL 1019 
Grey beige, similar to RAL 1019 GRB 02.11.11.000040-116700 1019-167 25029800 

Übersicht verfügbare Sonderfolien 
Overview of available special colours 



   

Schüco MF Schüco 502 
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Farbzubehör & Sonderfolien 
Colour accessories & special foils 

Farbbezeichnung 
Colour description 

Farbkürzel 
Colour ID 

Herstellernummer 
Manufacturer number 

alte Herstellernummer 
Old manufacturer number 

Farbstift 
Touch-up stick 

Achatgrau, ähnlich RAL 7038 
Agate, similar to RAL 7038 AC 02.11.71.000046-808300 703905-083 29880300 

Signalgrau, ähnlich RAL 7004 
Signal grey: similar to RAL 7004 SI 02.11.71.000038-116700 700405-167 29879900 

Steingrau, ähnlich RAL 7030 
Stone grey, similar to RAL 7030 STG 436-5045 — 25075700 

Betongrau, ähnlich RAL 7023 
Concrete grey, similar to RAL 7023 BGR 436-5038 — 25029600 

Quarzgrau, ähnlich RAL 7039 (glatt) 
Quartz grey, similar to RAL 7039 (glossy) QGR 02.11.71.000046-808300 703905-083 28630600 

Schiefergrau, ähnlich RAL 7015 (glatt) 
Slate grey, similar to RAL 7015 (glossy) SCHGR 02.11.71.000040-808300 701505-083 —


